
Глава 48. Мо Бэйхань снова купил тебе красивые вещи?

Гу Цинъяо подняла брови, когда увидела, что эти двое действительно работают. Однако она не
слишком удивилась, потому что ее отец был дома.

В этой семье эти двое больше всего боялись ее отца.

Иногда даже ее отец не мог их контролировать. В принципе, быть слишком контролирующим
было контрпродуктивно, особенно потому, что Чжан Сяохуэй и Гу Жуоцинь не были очень
умными. Они не только были довольно глупыми, но и были экстремистами, боготворяющие
крестьян. Они всегда гордились тем, что они крестьяне.

В эту эпоху классовый статус имел чрезвычайное значение. Те, кто был землевладельцами или
капиталистами, раньше были верхушкой общества. Простые граждане стремились быть
похожими на них, но никогда не могли достичь такого статуса. Внезапно у этих людей
конфисковали их имущество, и они превратились в пыль. Ненависть к богатым заставила
простых граждан безумно поддерживать эту политику. Чжан Сяохуэй и ее дочь были
классическими примерами этого.

Ее отец боялся, что если их загонят в угол, Чжан Сяохуэй донесет на дедушку и бабушку. Это
были неразумные времена. В тот момент, когда о них сообщат, дедушка и бабушка будут
страдать, даже если они не сделали ничего плохого.

В настоящее время для сына стало обычным делом доносить на своего собственного отца, не
говоря уже о невестке.

Гу Цинъяо проигнорировала их и поприветствовала Гу Юньшэнь: «Папа, я пойду и начну
готовить».

Она уже собиралась отнести свои вещи обратно в комнату, когда к ней подбежала Гу Жуоцинь:
«Что ты купила? Мо Бэйхань снова купил тебе много красивых вещей?»

Ее голос был полон зависти.

Семья Мо всегда была в довольно хороших отношениях с семьей Гу, и Мо Бэйхань был
особенно близок с ними. Мо Бэйхань с юных лет любил дарить подарки Гу Цинъяо. Когда он
вырос и начал зарабатывать больше денег, он стал еще чаще покупать ей подарки. Каждый
раз, когда он путешествовал, он никогда не забывал отправлять ей хорошие вещи.

Как могла Гу Жуоцинь не завидовать?

Гу Цинъяо закатила глаза и сказала: «Какое тебе до этого дело? У тети Цзян слабое здоровье, а
брату Бэйхань скоро нужно уезжать. Он купил немного ткани и шерсти и попросил меня
помочь им сшить зимнюю одежду. Почему ты так беспокоишься?»

Глаза Гу Жуоцинь заблестели: «Шерсть? Ткань? Я тоже хочу немного!»

Она тут же протянула руку и попыталась выхватить тканевую сумку из рук Гу Цинъяо. Гу
Цинъяо отступила и сердито произнесла: «Что ты делаешь?»

«Твоя тетя Цзян недавно снова заболела?» - Гу Юньшэнь внезапно прервал их. Гу Жуоцинь
взглянула на Гу Юньшэнь и не осмелилась действовать опрометчиво.



Гу Цинъяо немного подумала, прежде чем сказать: «Я не уверена, но брат Бэйхань сказал, что
у нее плохое здоровье и ей нужно отдохнуть. Напряженный сезон только что закончился, и
тетя Цзян сама ухаживала за двумя детьми дома. Она очень устала. Кроме того, зерно еще не
было распределено, и у них почти не осталось зерна. К счастью, брат Бэйхань вернулся и
купил немного продуктов».

Здоровье Цзян Инцю было подорвано переутомлением, когда она была молода. Она была
просто женщиной. Муж бросил ее, старший сын умер, а невестка сбежала. Она очень много
трудилась, чтобы вырастить троих детей. Неудивительно, что ее здоровье было подорвано
переутомлением.

Вырастить троих детей в эти голодные времена было настоящим достижением.

Гу Юньшэнь сказал: «У меня здесь есть несколько лекарственных трав. Отнеси ей немного,
когда у тебя будет время. Твоя тетя Цзян всегда заболевает после окончания напряженного
сезона».

Гу Цинъяо кивнула: «Да!»

Гу Жуоцинь, стоявшая рядом, презрительно скривилась: «Он просто еще один нищий. Почему
ты такая самодовольная?»

С этими словами она присела на корточки и продолжила мыть грибы. Чжан Сяохуэй, которая
находилась рядом, тоже презрительно скривилась и поджала губы, услышав это.

Это правда, что они обе смотрели на Мо Бэйхань свысока.

Хотя у Мо Бэйхань была хорошая работа и высокая зарплата, ему приходилось нести много
тяжелого бремени дома.
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